GETRAG B.V, & Co. KG

Hermann-Hagenmeyer-Str. 1, 74189 Untergruppenbach

GETRAG S.P.A.

C/O SCHWEITZER LOGISTK
PLANT MODUGNO

VIA DEI CICLAMINI 4

70026 MODUGNO

ITALIEN

MMAGNA EEN GETRAG

Delivery no. / Date:
Purch. ord. no.:
Purch. ord. Date:
Supplier's no.:
Order no. / Date:
Customer no.:

Consignes:

Person in charge:
Tel. no. / Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114

loading station: 14248

Delivery note

A98ito

7146859 / 09.03.2018
5500039817

0000008003
30020644 / 06.10.2017
10005593

30005665

01 Serie

Knort, Hr.

Weights (gross/net)
Gross weight 802,620 KG Net weight 657,720 KG Volumes 1,080 M3
ltem Material Quantity Weight
Description
000010 0550725441 840 PC 657,720 KG
Hub System 4th/Rev Gear cpl
Customer article number: 0550725441Position4
900001  TBA-520921 3 PC 45 KG
MULTI-PATH PALLET WOOD/STEEL 600x800
900002  TBA-520880 60 PC 77 KG
VDA KLT-CONTAINER 4315R
900003 TBA-501668 60 PC 16 KG
Inlett fur Muffen DCT300, HST & PMG
900004 TBA-550528 3 PC 7 KG
VDA KLT Pallet Cover A0806 DKG
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder
terms of delivery: FCA Bad Windsheim
KUEHNE+MAGEL s.a.
A‘SO/L AS33S Via dei Ciclamim, snc- 70026 Modugno (EA)
SooARQOR 3
AS0A43683%, 15 MAR 2018
"Ricevuto con riserva di
verifica su qualita e quantita”
GETRAG B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niederlande = Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-Stra3e 1 Untergruppenbach Firmennr. 65899568 Commerzbank AG
74199 Untergruppenbach Amisgericht Stuttgart HRA 104271 Geschaftsfihrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Deutschland Pers. haftende Ges.: GETRAG Dr. Stephan Weng BIC: DRES DE FF 604
www.gelrag.com Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klek
in Amsterdam und Verwaltungssitz Didier Lexa

in Untergruppenbach
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L Page 01.1
VENDOR  -PLANT: 0004 RECIPIENT -PLANT-CUST: 0100 UNLOADING POINT: 14248
-NO: 0000008003 -NUMBER: 30005665 STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
GETRAG B.V. & Co. KG GETRAG S5.P.A. SHIPPING TYPE:  Truck (Custome
Burgbernheimer Strasse 5 C/0 SCHWEITZER LOGISTK CARRIER: Schweitzer
D-91438 BAD WINDSHEIM VIA DEI CICLAMINI 4 -NUMBER::
I1-70026 MODUGNG SHPMT-GRS WEIGHT: 14.026
CONTAINER ID: LB SC 893
DN-NO REF.NO. CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD.NO,
-DATE REF.NO. ~VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-1TH PACK.MATL -QTY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBER VENDOR CONSTGNMENT
7146863 2500331903 300 PC S/ Clutch Housing 5500036315
14.03.2018 2500331903-0100 §y////’ Gorg, Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 ‘%{ P: @ X 30 TBA-501494
P 60 - X 0 TBA-501543
7146856 0550722441 840 PC S/ Hub System lst/7th Gear cpl 5500039817
12.03.2018 0550722441 Goérg, Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 P: fi:l L//r X 280 TBA-520921
P: 60 - X 0 TBA-501668
P: 60 - X 0 TBA~520880
P: 3 - X 0 TBA-550528
7146857 0550723441 840 PC S/ Hub System 2nd/6th Gear cpl 5500039817
12.03.2018 0550723441 ‘/ Gorg, Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 P @ X 280 TBA-520921
P: 60 - X 0 TBA-501668
P 60 - X 0 TBA-520880
P: 3 - X 0 TBA-550528
7146858 0550724441 B40 PC S/ Hub System 3rd/5th Gear cpl 5500039817
12.03.2018 0550724441 . Gorg, Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 P: @ l/ X 280 TBA-520921
T P: 60 - X 0 TBA-520880
P: 60 - X 0 TBA-501668
P: 3 - X 0 TBA-550528
7146859 (1550725441 840 PC S/ Hub System 4th/Rev Gear cpl 5500039817
12.03.2018 0550725441 Gorg, Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 B: @ V/ X 280 TBA-520921
P: 60 - ¥ 0 TBA-501668
P 60 - ¥ 0 TBA-520880
p: 3 - X 0 TBA-550528
7146861 2500326201 420 PC S/ Transmission Housing 5500034455
12.03.2018 2500326201 Gorg, Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 P: 2 X 35 TBA-501494
P: 2 - X 0 TBA-501623
Via dei Ciclarir, sn.- 70026 Modugno {3A)
AF Maam nnan
GR: QUANTITY CHECK: GOODS CHECK: 13 MAR LU0

“Ricevuts con tisera di
verifica su qualita e quantita”
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o w2 Page (1.2
VENDOR  -PLANT: 0004 RECIPIENT -PLANT-CUST: 0100 UNLOADING POINT: 14248
-NO: 0000008003 -NUMBER: 30005665 STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
GETRAG B.V. & Co. KG GETRAG S.P.A. SHIPPING TYPE: Truck (Custome
Burghernheimer Strasse 5 C/0 SCHWEITZER LOGISTK CARRIER: Schweitzer
D-91438 BAD WINDSHEIM VIA DEI CICLAMINI 4 ~NUMBER:
1-70026 MODUGNO SHPMT-GRS WEIGHT: 14.026
DN-NO REF .NO. -CUST. QrY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD.NO.
-DATE REF.NO. -YENDOR ADDIT,DATA-VENDOR
-ITM PACK .MATL -OTY -NUMBER CUST MAX. NO. ~NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7146862 2500326401 420 PC S/ Clutch Housing 5500034501
13.03.2018 2500326401 // Gorg, Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 B: @ X 30 TBA-501494
P: 4 - X o TBA-501622
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wi@verkehraverlag-fischer.de

1) - Telefax 0211/6 8015 44 - E-Mail

Best-Nr. 13109 - Varkehrs-Verlag J. Fischer - Carneliusstr. 49 - 4?5 Diisseldorf - Telefon 02
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walb = Exeraplas oy Auftragineber
“Yoga ¢ Exenplar fiir Absander
bilau = Exemplar fiir Empldnger

grin = aempjm fiir Frachtihrer vart

blanc = Exemplalre pour commettant
roge = Examplaire de 'expéditaur
blou = Examplalra diy destinatalre
= Examplelre ciu transporieur

graen = Exgmplaar voor vervoerder

wit = Exgmplaar voor lastgever blanco = Essemplare per commitients white = Copy for ordarer bvid = Exemplar for ordregiver
rose = Exemplaar voor afzender rosa = Essemplare per mittente pink = Copy for sender rosa = Exemplar for afsender
blan = Exemplaarvoor geadresseerda  blu ~ Essemplare par destinatario Blue = Copy forconsignee  blaa = Exemplar for modiager

verda = Essemplare perfranspordatore green = Copy for carrier griin = Examplar for befordrar
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GETRAG BV, & Co. K&

Werk Bad Windsheim
Burgbgrnhelmer Strafe §
91438 Bad Windshaim

TRAG

INTERNATIONALER
FRACHTBRIEF
LETTRE DE VOITURE
INTERNATIONAL

Dlase Beldrderung untarllegt trotz einer
gegenteikigen Abmachung den Bestim-
mungen des Uberinkommens Gber den
Balérdemungsvertrag Im internatlanalen
SiraBengDterverkehr (CMR).

Ge transport est spumis, nonaobstant
toute clause contraire, & la Gon-
vantion ralailve au contrat de trans-
port [nternadienal de marchand|ses
par route {CMR).
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Frachtiihrer (Name, Ansehiritt, Land)
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Auslieferungsont des Gutes
Lieu prévu pour [a liviaiscn de la marchandise
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Ort/llsu

Nachiolgende, Frachiiithrer (Namie, Anschyilt, Land}
Tr*el.nsp}:@?le.ur:?‘Q ucceissﬂnhlfs (n’;M A sxei’resse%ays)
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Land/Pays

Documents agngsess g Windshenr

Ontflisy P . i
V. & Co, Vorbatialte und Bemerkungen def Frachidh
Landipays  CETRAGBV.&Co, KG O R e e
Datum/Data  Wark Bad Windshelm The freight forwarder as menti i i "“}’g,s
5 Belgeligte DExupiEzteheimer Strala & loned in box 16 confirms with

~Lielevscoin 215337

signature in ‘box 23 to transport the goods, which are covered *
by th{s meqt:oned in CMR. on behalf of the business as
mentioned in box 2 to the place of destination in box 3.
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14026

B,
5. N9

om
voltN°9

UN-Nummet
| Numsro UN

UN

Gefahrzattelmuster-Nr.
Numéro d'etiqueite

Vamp-Gruppe
Groupe.
d'amballaga

Tunnelbeschrinkungscode
Code de restriction
en iunnals

19 zu zahlen vom: Absendar Vﬁhrung Emgﬁin ar
A paver par: E'axpaditeur Monngla Le Destinatalre

Fracht
Prix de transport

Eméalgungen
Réductions

13

Instructions de lexpaditeur fformalités douani
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